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INTERPELAÇÃO ESCRITA 

 

Prevenção e controlo da poluição sonora e optimização do tratamento do ruído 

 

O ruído em Macau provém, principalmente, da vida social, das obras e do 

trânsito rodoviário, e com a retoma da normalidade das actividades socioeconómicas, 

a aceleração das construções urbanas e a manutenção da alta densidade 

populacional, [1] os problemas de poluição sonora continuam a perturbar a vida da 

população. 

Por exemplo, no que diz respeito ao ruído doméstico, muitos cidadãos 

apresentam queixas sobre o ruído produzido pelos vizinhos, mas quando os agentes 

de autoridade chegam ao local, o ruído, na maioria dos casos, desaparece, daí a 

dificuldade de proceder à respectiva autuação. Para além disso, mesmo que a 

coordenação seja assegurada por uma terceira parte, por exemplo, por um agente da 

autoridade ou por um responsável pela administração do edifício, é difícil resolver o 

problema de forma eficaz, daí o constante agravamento das relações de vizinhança. 

A resolução eficaz dos conflitos entre vizinhos relacionados com o ruído e o aumento 

da eficácia da execução da lei são questões que merecem um estudo sério por parte 

das autoridades. 

É de salientar que, em 2023, registaram-se 10 538 queixas sobre ruído, o que 

representa uma descida de 5,2% face a 2022, no entanto, verificou-se um aumento 

na categoria de “conversação e gritos”, representando um aumento de 20,3% face a 

2022. [2] Segundo algumas pessoas que vivem nos bairros antigos, durante o 

período em que é proibida a produção de ruído, há sempre estrangeiros a cantar e a 
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gritar nas ruas, o que afecta gravemente o seu descanso. O ruído acaba depois do 

pedido de ajuda aos serviços responsáveis pela execução da lei, mas, volta logo de 

seguida, levando a população a sofrer constantemente de pressão e perturbações 

psicológicas. 

Se os referidos problemas de ruído não forem adequadamente resolvidos, a 

harmonia social e a saúde física e mental da população serão, com certeza, 

afectadas. A sociedade espera que o Governo assegure uma prevenção e um 

controlo mais eficazes do ruído quotidiano, através da optimização do mecanismo de 

tratamento e do aperfeiçoamento da legislação, a fim de proteger a saúde pública e 

melhorar o ambiente de vida. 

Assim sendo, interpelo o Governo sobre o seguinte: 

1. Segundo a Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, em relação aos 

locais que são frequentemente alvo de queixas sobre o ruído, “o Corpo de 

Polícia de Segurança Pública envia agentes para reforçar a inspecção (...) se a 

situação não for melhorada, pode pedir-se ajuda ao Corpo de Polícia de 

Segurança Pública.” [3] De facto, quanto ao ruído proveniente dos espaços 

públicos e das habitações, os moradores afirmaram que já pediram várias vezes 

ajuda às autoridades, mas o problema mantém-se. Se for um prédio dos “três 

nãos”, em que não há coordenação e comunicação com porteiros, o problema 

torna-se ainda mais difícil de resolver. Quanto à optimização dos trabalhos de 

mediação, para além de reforçar a formação do pessoal dos serviços 

responsáveis pela execução da lei, [4] o Governo vai alargar a formação até os 

trabalhadores da administração predial, com vista a elevar a eficácia dos 
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respectivos trabalhos de mediação? Com vista a elevar a eficácia dos trabalhos 

de redução do ruído a partir da fonte, de que planos ou medidas dispõe o 

Governo para a divulgação de conhecimentos sobre o ruído e para a redução 

do ruído nas habitações? 

2. Segundo afirmações da Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, esta vai 

continuar a rever e a optimizar a situação de execução da Lei de prevenção e 

controlo do ruído ambiental, assim como o mecanismo de tratamento de 

queixas. [4] Qual é o ponto de situação dos respectivos trabalhos? Quais são os 

conteúdos, em concreto, que vão ser divulgados junto da sociedade? Nesta 

fase, ainda não há planos para a revisão da respectiva legislação. Tendo em 

conta o desenvolvimento social e as exigências reais, [3] o Governo vai 

proceder, em primeiro lugar, à recolha de opiniões sobre o tratamento do ruído, 

com vista a melhor aperfeiçoar o mecanismo de tratamento e prevenção do 

ruído? 
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Popular da China: Resposta à interpelação escrita sobre a revisão da Lei de 
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6 de Dezembro de 2024 
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